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DE-ETYMOLOGIZATION AS BASIC METHOD OF QUASI-DERIVATIVE JURISTIC WORDS ETYMOLOGY
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userruslan@mail.ru

The author reveals the features of de-etymologization as the basic method of quasi-derivatives etymology in the French language
within the framework of lexical-semantic field —uristic words”, conducts the analysis of structural-semantic features that distinguish
the quasi-derivatives from other classes of lexical units, and illustrates the main tendencies of their etymology and evolution.
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dunonornyeckrue HAyKu

B cmamve paccmampusaemcs ouckypcuenoe onnoujenue ucmopuu 06 Angpenvbeke 6 pasHOICAHPOBOU OUNOUU
Bpexma. Om mouku 3penus u muna agmopa-nogecmeo8amens 3a6UCUM HATUYUE OYYICOCHUs NPU Penpe3eHmayuu
IKIUCTEHYUATLHO20 Momusa cmepmu. Ho pasnocmv mouex 3penus nosgonsem Hadbamooams ouyxcoeHue Ha yposHe
UHMEPMEKCMOB020 A8MOPCKO20 NPOCMPAHCMEA.

Knrouesvie cosa u ¢hpasvl: TOUKa 3peHUs; SK3UCTCHIMAIBHBIH MOTHB; aBTOP-IIOBECTBOBATENb; XPOHOTOI; O4YXKe-
HUE; UCTOPHS; TUCKYPC.

BeccmeprHoBa CBetiiana BaaaumupoBHa
banawosckuii uncmumym Capamogckozo ocydapcmeentoeo yuusepcumema um. H. I'. Yepuviuiesckoeo
minnij@yandex.ru

BAPUAIIUA TOYKHA 3PEHUA ITPU SKCIIVIMKAIIUN
3K3UCTEHIMAJIBHBIX MOTUBOB B PASHOKAHPOBOM JUJIOTUM B. BPEXTA
(PACCKA3 «O3APEHHUE» Y BAJLTAJIA «AII®EJIbBEK, WJIH JUJIAS ITOJIE»)®

HeoxuIaHHbI PaKype, HEMPHUBBIYHBIA B3IIA HA MPUBEIYHOE, TO €CTh OUYXKICHHE', PeaH3yeTcs B TBOPUECTBE
b. bpexTa Ha pa3HbIX MCKYPCHBHBIX YPOBHSX (KOMMYHHKaTHBHBIH, YPOBHH Happaluy, cloxkera v (adyibl, KOMIIO3HIIH).
XapaxrepHoe i bpexTta ucronb30BaHNe W3BECTHON PELUITUEHTY UCTOPHHU B KadecTBe (palbyimsl I HECKOIBKHX TPO-
W3BENICHUI — TOXKE CIIOCO0 OUYKICHHS, HO TOJIBKO YK€ Ha YPOBHE HHTEPTEKCTYaIbHOTO IIPOCTPAHCTBA €T0 TBOPYECTRA.

© Beccmeprrosa C. B., 2013

! «Ouyxaenune» (Verfremdung) — XynoxecTBeHHbIH NpUHIMI BpexTa, 0603HavaronMii MoKa3 MPUBBIYHOTO B HEOOBIYHBIX 00-
crositenbeTBax. CaMo ci10Bo OJHM3KO 1Mo 3Ha4YeHHIo «oTuyxaeHuo» (Entfremdung), Ho obo3HauyaeT y bpexta umMeHHO TBOpUe-
ckuid npuHiun. [lo cioBooOpa3oBatenbHON aHanoruu (arm OemHBI — verarmen o0eIHETb) BOSHHUKAET M CIOBO OUYXKICHUE
(fremd ayxolt, qyxnblit — verfremd+ung odyxnenne). 3HaUCHUE TPUCTABKU Ver- TIPH TPHUCOSIIMHEHNN K IIPUIAraTeIbHOMY —
M3MEHEHHE COCTOSHHMS, TAKOE K€ M3MEHEHHE COCTOSIHUS TPEJIOIaraeTcss U y 3pUTelis, YUTATENs: OH IepecTaeT ObITh BOBIIE-
YEHHBIM B CHTYaIHMIO, OTCTPAHIETCS OT Hee, CTAHOBUTCS Ty>KUM, HE ITPUHAIIEIKAIIIM.
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B wacTHOCTH, B paMKax JaHHOW CTATbU HAaM MHTEPECHO PacCMOTPETh MCTOPHIO, MMEIOLIYI0 MECTO OBITH JIETOM
1919 rona B MioHXeHe M MOCTY>KUBIIYIO OCHOBOH UIsi IBYX TeKcToB bpexra: «Andensoek, wim Jlnmums nonei» u
«Ozapenne». Andenp0ek cTaim 3HAMEHUT KaK MaJb4YHK-yOuiilla CBOMX POAMTENEH, a ¢ mogadn bpexTta — kak «He Be-
JArOIuii, uTo TBOpHUTY. [locne ormacku neno AmdensO6eka MMenao OONBIION pe30HAHC: BCeX Mopaxaia OecIpuInH-
HOCTH (TaK ¥ He OBUIH YCTaHOBIICHBI MOTHBEHI H, 110 cJI0BaM ATipens0EK, OH caM MX He MOT OIIPENIeNNTh), BO30YKIalIo
BOOOpaXEHHE TO OOCTOSATEIHCTBO, YTO MAIBYMK, YOMB OTIA M MaTh, OCTABAJICS XKHUTh JOJITOEC BPEMS C UX TPYNaMH.
BecnpuanHHOCTE cMepTH, SIBICHHAs B 3TOM YOMICTBE, HECOMHEHHO, IMopa3uia bpexTa, yske BuaaBIIero cMepTh Ha
BoitHe. U mepBoii n3-moj ero mepa BhIIDIa 6amtana «Amndensoek, nm Jlnmms noxeiy. s SKCIUMKaiu MOTHBa a0-
cyplia cMepTH ObUI BBIOpaH y)Xe O0Tpa0OTaHHBINA CIIOCOO — OUYXKIEHHE, TO €CTh M0Ka3 OOBIYHOTO B HOBOM, HEOOBIY-
HOM paKypce, akTHBHPYIOILEM MBICIIb U HAIIPaBISIIOIIEM €€ B 001acTh ckercuca. [Ipu 5ToM «OOBIYHBIMI SBISIINCH
Obl TPaJHUIHOHHBIEC IUCKYPCUBHBIE OCOOCHHOCTH M300paKeHUsl CMEPTH — MOBBIIIEHHOE HappaTHBHOE BHUMaHHUE K
Hel, onucaresbHbIe Tay3bl, IeTalIbHOE N300pakeHUe, KPYITHBIN IUIaH, BCE TO, YTO 0OECIIEYNBACT BBIIBIKEHUE B IPO-
CTpaHCTBE, BpEMEHH, sI3bIKe, BO BHUMaHUHM IT0BecTBOBaress. B Gamnane sxe bpexra codbitie cMepTH cpasy hUKcHpyeTcs
B IPEIBICTOPUH, TIPUYEM IO/IBEPTHYTO BpeMeHHOMY o0oOmieHnio: In mildem Lichte Jakob Apfelbdk / Erschlug den
Vater und die Mutter sein / Und schloB sie beide in den Wischeschrank / Und blieb im Hause iibrig, er allein [1, c. 38].
(ITopoii paccBeTHO# K006 Andenpoex / [IpukoHdunn pa3om u 0T, ¥ MaTh, / B mkad miaTsHol UX TPyl YBOJIOK, /
OxuH cTan noMa >KATh Ja TOKUBaTh). OYHKIHSA 0000ujeHuss «COCTOUT B YCKOPEHHOM TIpEeICTaBlIeHUH (DOHOBON WH-
(dopManmu 1 B coequHEHNH crieH. Kak npaBmiio, 3a CcyMMHpPOBaHNEM HE3HAYNTEIBHBIX AJISI NCTOPHU COOBITHH ClIelTy-
€T 3aMeJUICHHE TEMIIA B CIIEHE, 7€ MOIYYaeT JeTalbHOE MIPEICTABICHHE KITI0UEBOE COOBITHE, PE3KO MEHSIOIIEE BCO
curyaruio» [3]. Tak, yOuiCTBO BBINOJIHSET B CTUXOTBOPEHHH TOJBKO SKCIO3UINOHHYIO (GYHKIHIO (OHA, y CMEPTH
KaK COOBITHSI HICTOPUH YK€ HET LIaHCOB CTaTh «HEOKUAAHHBIM IIOBOPOTOM.

OuyxaeTcsi 3K3UCTCHIMAIbHAS COCTaBIstomas Gakra cMepTu. «He 3Haro» sBIsETCS KIIOUEBBIM JUISl DK3UCTEH-
LMaJM3Ma, CTOSILNEr0 Ha aHTUCLMEHTHUYECKHX MO3MIMsIX. He3HaHHe MoporkmaeT BOCHpUATHE MHUpa Kak adcypna,
pa3BeH4YaHue Mopaiii 1 BceX cMbIciioB. A. Kamio mumer B «byHTytomiem denoBeke»: «Ecian HU BO YTO HE BEPHILIb,
€CIIM HM B Y€M HE BUJMIIb CMBICIIA U HE MOXKEIIb YTBEPXKJIATh KaKylo-ITH00 IIEHHOCTh, BCE JJO3BOJICHO U HUYTO HE
uMeeT 3HaueHHus <...> oOHapyXHuBaeTcs, 4yTo Onaromaps 3TOMY YyBCTBY yOMICTBO BOCHPHMHHMMAETCS B JydIIEeM
cirygae 0e3pa3IigHO |, CIIEI0BATENBEHO, CTAHOBUTCSA JOIMYCTUMBIM» [2, ¢. 121]. Kak ocHOBHOI1 mpuMmep 31echk y Kamro
BeIcTynaer JIykpenuii, Aist KOTOpOro «yOMHCTBO UeJIOBEKa SIBIsSETCS HE Ooyiee 4eM OTBETOM Ha OOXXECTBEHHOE
youtictBo» [Tam xe, c. 142]. EnnHCTBEHHOE B YeM «UeIOBEK abCypaa» MOXKET OBITh YBEPEH — 3TO €ro COOCTBEHHOE
CyIIeCTBOBaHME U OeqHBIN pazyM. Tak, Ha OHE KIIACCHYECKOTO JUCKYPCHBHOTO BOIUIOIIEHHUS MOTHBA CMEPTH MBI
OTMEUaeM CIelyIoIne 0COOEHHOCTH B 0aajie, COOTHOCHMBIE C SK3UCTCHIMAIBHON MPOOIeMaTHKOM:

- U3MEHEHHE MPU3HAKOB XPOHOTOINA. Bo-mepBbIX, 3TO COKpalleHHe BPEMEHHOIO TeMIla 10 pe3toMe. Bo-BTOphIX,
0COOEHHOCTH XPOHOTOIIA, CBSI3aHHOTO C MOTHBOM CMEPTH (€CIIHN JUTsl KJIACCUYECKOW SKCIUTHUKALMN 3TO CUMBOJINYECKas
CBsI3b CMEPTH CO BPEMEHEM HOYH, TO MMEHHO JICHb, CBET M, COOTBETCTBEHHO, OCBELICHHOE POCTPAHCTBO B XYIOXKe-
CTBEHHOM MHpPE 3K3HMCTEHIMAJIBHOMN JUTEPATYphl — ATO XPOHOTONHMYECKHH JIEMEHT MOTHBA adCypJia CMEpPTH, OJIMIE-
TBOpEHHE PABHOYIIHOTO MUpa (paccBeTHas Ka3Hb, PACCBET — HAYaI0 HOBOTO JIHS M IPHOJIMKEHHE cMepTH, Mepco B
nosecTH A. Kamio «ITocTopoHHMID» coBepmiaeT yOHMICTBO JHEM, «HM3-3a COJHIIAY, CIETAIIEro Ii1asza, y Caprpa XpoHo-
TON AZla — BEUHBIH JIEHb W KOMHATHI 0e3 1Top)). B skcnosumum Oammansl ykassiBaeTcs, Ka3aJloch Obl, JIMIIHAS MPU
0006mennu nerank: «In mildem Lichte» (Ha paccBere), Tem 6oiee uto bpexTy OBLIO HEM3BECTHO BpeMs YOHICTBA.

- Tun aBTOpa-moBecTBOBaTENsl. B KadecTBe MOBECTBOBATENbHONW MHCTAHIMM BBIOpAH OUY’KAAIOIIMI HAappaTop,
OH HE NpuYacTeH K ucropuu Andenb0¢ka HI BHEIIHE (OH — HE YUYaCTHHK UCTOPHHU), HU BHYTPEHHE (OH HE MPOXKH-
BaeT HUYBIO YNy, OH OTCTPAHEH, XOTS M KCILIMIUPYETCS MecTaMt perentys Andenp0eka, CBsI3aHHas ¢ Tpajaly-
eil TpeBory u3-3a 3amaxa).

Cryuaii ¢ Aniperb0eKoM CTall MPUMEPOM TOPAXKAIOIIET0 Co3HaHue abcypaa. bamnana «Andenboek, win Jlnmus
noJiei» o4y XKJeHHEeM NPU3BaHa BbI3BATh ATO MOTPsicEHHE OT abcyp/a y unrarensi, paccka3 «O3apeHue» — oBeCTBO-
BaHHE O CO3HAHWHM, MOTPACEHHOM abcypnoM. B Gamazne Her, kpome camoro Amngens0eka, «Ipyroro», Toro, KTo
BOCIIPUHMMAET, HO OH BBIP@XXEH MMIUTUIIUTHO — 3TO YHUTATEIb, Y KOTOPOTO BpeXT ¢ MOMOILIbI0 OYYKICHUS KelaeT
BBI3BAaTh PEAKIHI0 CO3HaHUs, a «O3apeHue» HKCIUIMIUPYET BOCIPUHUMAIOLIEE CO3HAHHE U HEKYI «HJCaJbHYIO»
peaknuio Ha youiictBo Andensoeka. MokHO TOBOPUTH, YTO Oamiaga — 3To 3arajika, a «O3apeHue» — e¢ pasrajka,
pacum¢poka. [IpocieauTs 3T0 BO3MOXKHO, UMes B BUJLy BCE T€ jK€ OCOOEHHOCTH 3K3HCTEHIIMAIBHOTO JHCKYypCa,
KOTOpBIE B Oaju1a/ie NCIOJIB3YIOTCS KaK HApPAaTHBHBIE CIIOCOOBI 0Ty K/ICHHSI.

U B nepBylo ovepep Mbl CTAIKUBAEMCS C ITPUHIMIIHAIEHO Pa3HBIMU TOUYKAMHM 3PEHUS B JIBYX JUCKYypcaX, OCHO-
BaHHBIX Ha OJHOHM mcropuu. Ecim B Gainnajie MOBECTBOBaHUE BEJIOCH OT AK3ETETHYECKOTO HappaTopa, 3aMMCTBYIO-
IIero HEKOTOpbIEe BHEUIHNE TUIAHBI TOUKH 3peHus Andenpoceka (IpOoCTpaHCTBEHHBINH 1 BPEMEHHOI), a TEMIT ITOBECT-
BOBaHUs, 3aJJaHHBIN KaHPOM Oaiiajpl, ObUT MPEUMYIIIECTBEHHO PEIIOMUPYIONIUM (BHEITHUE COOBITHS), TO B paccKa-
3€ 3T0 NepcoHU(UIMPOBAHHOE MOBECTBOBAHHUE OT I'ETEPOIHEreTHYeCcKoro nosectBoBarelsi «OH» (C TOUYKH 3peHUs
MepcoHaxa, HO OT 3-T0 JIMIA), a TEMI OBECTBOBAaHHs — MPEUMYIIIECTBEHHO ONMHUCATelIbHAsI May3a (BHYTPEHHUE T1e-
pexxuBanusi). B pacckase mpejcTaBieHa eAnHas TOYKA 3pSHHUS IEPCOHAXKA, KOTOPHIM SIBIISIETCS] YEJIOBEK, YCIIbIIIAB-
muit 06 youiictee. JKenanue nmpoxuth aymry Andenb0eka 3/ech TOBEACHO 10 Mpejesia: YCbIaB OJHAK/bl B Ta-
PHKMaxepcKoii 00 3TOM CTpaHHOM YOUICTBE, Tepoii CTal MO-APYyroMy CMOTPETh Ha MHP, 3TO COOBITHE CTAJIO MOTPSI-
CEHHEM, 3a KOTOPBIM MOCIJIENOBAIO IK3UCTEHIMAIBLHOE BOCIPHSATHE MHUpA: BCE BEIIM, BCE IIEHHOCTU YTPaTHIIN
CMBICT M ObUTYI0 3HAYMMOCTh. OH HaMEpPEeHHO 3aKpBIBACTCS B JIOME, XKejas BOCIPOU3BECTH XPOHOTOII, B KOTOPOM
nipeObIBaI HeBEJOMBIH Anenb0eK, ¥ TOraa, CO CMEHOH XpOHOTOIa, TIOBECTBOBaHHE HAUMHAET IIPUOOpETaTh XapaKkTep
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MIOTOKa CO3HAHMS: TEpsieTCsl OIopa B MOBECTBOBATENE OT 3-TO JIMLA, CIOBO HE IOCIIEBACT 32 MBICIIBIO, MBICIb TO
CKaueT C pPeaJlbHOCTH Ha MHpaXK, TO LEIJIIeTCSl 32 4TO-TO, M B TEKCTe BO3HUKaeT moBTOp: «Man hat keine
Verantwortung, dachte er. Das Gestirn ist rein vorldufig. Es Dann legte er sich ins Bett. Man hat keine Verantwor-
tung, dachte er. Das Gestirn ist rein vorldufig. Es saust mit allerlei andern, einer Reihe von Gestirnzeug, auf einen
Stern der Milchstrale zu. Auf einem solchen Gestirn hat man keine Verantwortung, dachte er» [4, S. 158]. (be3ot-
BETCTBEHHO, JyMaJl OH. 3Be3/bl BCE M3HAYAILHO YUCTHL. Torna oH JIOXKWICS B KpoBaTh. HeT oTBeTCTBEHHOCTH, 1Yy-
MaJl OH. 3BE3/bl BCE M3HAYAIBHO YHCTHI. DTO IIYM OT HeOa: KIETKH HEOECHOro Tela MEHSIOTCS Ha 3Be31bl MIeqHO-
rO IyTH. Y TaKOro CO3BE3Hs HET OTBETCTBEHHOCTH, JyMall OH).

XpOHOTOII M TOYKA 3pEHUs], COOTBETCTBEHHO, B POCTPAHCTBEHHOM U BPEMEHHOM IUIAHAX B paccKase MpPOTHBO-
TIOJIOXKHBI XPOHOTOIY U TOYKE 3peHHs B Oajuiajie, 3epKalbHO OTpaXkaloT uX. B Oaitane mpocTpaHCTBO MpeACTaBIs-
710 co0o¥ cosHeyHbIH npuBeTIMBBINA MUp: «Es schwammen Wolken unterm Himmel hin / Und um sein Haus ging
mild der Sommerwind» [1, c. 38]. (1 misiu B mogHeOeche obaka, U JICTHUN BETEPOK UTpal, 1IyTs). B pacckase xe —
cyMpadHOe, IOXUIMBoe Hebo, BpaxaeOHble TemHble ynunbl: «Wolken zogen sichtbar, feucht, geballt. Die
schwarzen Kamine standen steif in den Himmel» [4, S. 159]. ([IBuranuce o6naka, sSBHO CTYIIAJIHCh, HATIOJHSICH
Biaroil. YepHslif AbIM U3 TPyO rycTo BcTaBad B HeOe). Bpems B Oanmane — paccBer, yTpo, J€Hb, a B paccKase — Be-
4ep W HOYb C HU3KMMH XMYPBIMH OOJIaKaMH, HAJHTBIMU JOXKIEM. J[MereTH4eckHil IeHTp BOCHPHUATHS BHELIHETO
MHpa, BHE OTPAaHNYEHHOTO MPOCTpaHCTBa noMa AndensOeka, — OdyKACHHBIA HappaTop, BHYTpH JoMa — AT(erns-
O¢K, HO M 3Ta TOYKA 3PSHUS OXBATBIBACT TOJILKO €r0 PELENTUBHOE BOCIPHATHE, PEaKIMU Ha BTOP)KCHUS H3BHE, Xa-
pakTep e BocHpHuATHs aMOpGHEIH. B «O3apeHnn» HaNpOTHB: Iepoid, ABISSACH JUETCTHYCCKHM LIECHTPOM BOCHPHS-
THS XPOHOTOIIA, AKTHBEH, HE K HEMY 3arI/IbIBAIOT B JIOM, @ OH CMOTPHT U3 OKOH, BIJIIBIBAsCh B Najlb, BEIOEraeT
HOYbBIO Ha yJIuny, JaxXe MPCAMEThI 3aMKHYTOI'O IIPOCTPAaHCTBA CTAHOBATCA TOJTYKOM K pe(bHeKCI/II/I, HO MUPY HET OO0
Hero Hukakoro aena: «Die FuBBdecke ist rot, auch wenn ich nicht will, auch wenn ich gestorben bin, bleibt sie rot»
[Ibidem]. (Ilnen xpacHbIif, U Jake eciu s HE XO4y, Aa)ke eciu Obl s yMep, OH ocTaercsi KpacHbIM), «Wenn ich
sterbe, krdht kein Hahn danach. Wenn ich leben bleibe, kraht auch kein Hahn. Ich kann tun, was ich mag, es kriht
keener» [Ibidem]. (Ecnu s ympy, Beien He 3amoeT netyX. Eciu s ocTaHych KUTb, OH Takke He 3amoeT. 51 Mory ne-
JIaTh TO, YTO JIFOOJII0, U HUKTO HE 3aI0eT).

Bce oTMeueHHBIe TUCKYpCHBHBIE OCOOCHHOCTH, C OJJHOW CTOPOHBL, (POPMHUPYIOT TOUKY 3pEHUSL, C IPYroi CTOpo-
HBI — 337a10TCsl er0. B cirydae ¢ Gamnanoit popmupyercs odykIeHHEe MOTHBa abcypa cMepTH: 0COOCHHOCTH aHa-
XPOHUH H NPOCTPAHCTBEHHBIX IUIAHOB U300paKEHMS, IPEACTABIIIOIINX KIIOUYEBbIE OOBEKTHI B pexuMe «pHrypa —
(bon», nenarwT coObITHE cMepTH (HOHOBON MH(OpPMALHEH, 3HAYMMOCTD JKE IOJIFOCOB JOJDKHA IIOMCHATHCS B CO3HA-
HHUM peLUNUeHTa. B cimydae ¢ paccka3oM MOTHB SKCIDIMLHMPYETCS Yepe3 MOTOK CO3HAHHUS, CIIOBECHO BBIPaXKCHHBIC
MoOHoJIornueckue ymosawmodenus: «Ich bin ausgelieferty [Ibidem]. (SI mocrasnen). Tak, B pa3HOKaHPOBOH AMIO-
TUM NpeaACTaBJICHA BapUalvsad TOYKH 3pCHUS HA OJHO coObITHE. CyHleCTBOBaHI/Ie OTUX ABYX TCKCTOB YK€ CaMO IIO
cebe J0JKHO ObLI0 (hOPMHUPOBATH HA YPOBHE MHTEPTEKCTOBOIO aBTOPCKOTO IMPOCTPAHCTBA OUYXKIACHHE, COCTOSIIEE
B Pa3HOCTH TOUYEK 3PEHUS B ABYX JUCKYPCAX C OJHOU UCTOPUEN.

Cnucok 1umepamypol
1. Bpext B. Cto ctuxoTtBopenwii / mep. ¢ Hem. C. ['oponenxoro. M.: Tekcr, 2010. 413 c.
2. Kamio A. Bynaryromuit yenosek. @unocodus. [Momuruka. MckycerBo / miep. ¢ gp. M.: [Toautusaar, 1990. 415 c.

3. Tarapy JI. B. Put™m TeMnopaabHOCTH HEKIaCCHUYECKOTO HappaTuBa Kak KOrHUTHUBHasg mozenb (Poman M. Crnapk «PaccBer
muce Jxun Bponn») [Dnekrponnsiii pecype]. URL: http://bfsgu.academia.edu/LudmilaTataru/Papers/461384/
4. Brecht B. Werke: 30 Biande. Geschichten, Filmgeschichten, Drehbiicher 1913-1939. Berlin, 1997. Band 19. 745 S.

VARIATION OF VIEWPOINT IN EXISTENTIAL MOTIFS EXPLICATION
IN DIFFERENT GENRES DILOGY BY B. BRECHT (STORY “THE ENLIGHTENMENT”
AND BALLAD “APFELBOCK, OR THE LILY OF THE FIELD”)
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The author considers the discursive embodiment of the story about Apfelbock in the different genres dilogy by Brecht. The pres-
ence of alienation in the representation of existential motif of death depends on the viewpoint and type of an author-narrator. But

the difference in viewpoints allows observing the alienation at the level of the author‘s intertextual space.
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